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PA- LI LANGUAGE AND LITERATURE

PAPER—II

Note : This paper contains fifty (50) multiple-choice questions, each question carrying
two (2) marks.  Attempt all of them.

1. The following statement occurs in:

“Yada-  have pa-tubhavanti dhamma- a-ta-pino jha-yato Bra-hman. assa”

(A) Brahmaja- la–sutta (B) Yasa-pabbajja-

(C) Bodhi-katha- (D) Dhammacakkappavattana sutta

2. How many weeks did Buddha spend under the Bodhi tree after Enlightenment?

(A) Four weeks (B) Eight weeks (C) Seven weeks (D) Ten weeks

3. ‘Yam.   kiñci samuda-ya dhammam.  sabbam.  tam.  nirodhammam.  `ti’ appears in :

(A) Brahmaja- la sutta (B) Sa-maññaphala –sutta

(C) Mu- lapariya-ya – sutta (D) Pabajja-  - katha-

4. The ‘dve- Va-cika-upa-saka’  in Pa-li tradition was-

(A) Tapassu-Bhallika (B) Bimbisa-ra

(C) Upaka (D) Aja- tasattu

5. The ‘Dhammacakkappavattana- sutta’ was preached at :

(A) Na-landa- (B) Sa-rana- tha (C) Vesa-li (D) Ra- jagaha

6. On the death of Lord Buddha, the monk who was very happy was :

(A) Upa-li (B) A
-

nanda (C) Sa-riputta (D) Subhadda

7. The ‘Dhammacakkappavattana-Sutta’ was delivered to :

(A) Catuvaggi
-
ya bhikkhu- s (B) Sattavaggi

-
ya bhikkhu- s

(C) Pañcavaggi
-
ya bhikkhu- s (D) Chavaggi

-
ya bhikkhu- s
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ÂæçÜ Öæáæ °ß´ âæçãˆØ

ÂýàÙÂ˜æ—II

ÙôÅU Ñ §â ÂýàÙÂ˜æ ×ð¢ Â¿æâ (50) Õãé-çß·¤ËÂèØ ÂýàÙ ãñ¢Ð  ÂýˆØð·¤ ÂýàÙ ·ð¤ Îô (2) ¥¢·¤ ãñ¢Ð  âÖè ÂýàÙô¢ ·ð¤ ©•æÚU
ÎèçÁ°Ð

Â†ãÂ‡‡æ´—II
âVðÌæð Ñ §×çS×´ Â†ãÂ‡‡æð Â†¿æâ´ Õãé-çß·¤çŒÂØ - Â†ãæ âç‹ÌÐ  Â“æð·¤Â†ã´ ÃÎð ¥VæÙ´'çÌÐ  â•ÕÂ†ãæÙ́ ©•æÚ́

ÎæÌ•ṌÐ

1. ÌlÉqlÉ MüjÉlÉ

`rÉSÉ WûuÉå mÉÉiÉÑpÉuÉÎliÉ kÉqqÉÉ

AÉiÉÉÌmÉlÉÉå fÉÉrÉiÉÉå oÉëÉ¼hÉxxÉ' AÉrÉÉ Wæû:

(A) oÉë¼eÉÉsÉ xÉÑ¨É qÉåÇ (B) rÉxÉ-mÉooÉeeÉÉ qÉåÇ

(C) oÉÉåÍkÉMüjÉÉ qÉåÇ (D) kÉqqÉcÉYMümmÉuÉ¨ÉlÉ xÉÑ¨É qÉåÇ

2. oÉÉåÍkÉmÉëÉÎmiÉ Måü mÉ¶ÉÉiÉç oÉÑ® lÉå oÉÉåÌkÉuÉ×¤É Måü lÉÏcÉå ÌMüiÉlÉå xÉmiÉÉWû urÉiÉÏiÉ ÍMüL?

(A) cÉÉU xÉmiÉÉWû (B) AÉPû xÉmiÉÉWû (C) xÉÉiÉ xÉmiÉÉWû (D) SxÉ xÉmiÉÉWû

3. `rÉÇ ÌMüÎgcÉ xÉqÉÑSÉrÉkÉqqÉÇ' xÉooÉÇ iÉÇ ÌlÉUÉåkÉkÉqqÉÇ `ÌiÉ' EmÉsÉokÉ WûÉåiÉÉ Wæû -

(A) oÉë¼eÉÉsÉ-xÉÑ¨É qÉåÇ (B) xÉÉqÉggÉTüsÉ-xÉÑ¨É qÉåÇ

(C) qÉÔsÉ mÉËUrÉÉrÉ xÉÑ¨É qÉåÇ (D) mÉooÉeeÉÉ MüjÉÉ qÉåÇ

4. mÉÉÍsÉ mÉUqmÉUÉ qÉåÇ `²å-uÉÉÍcÉMü-EmÉÉxÉMü' WÒûAÉ -

(A) iÉmÉxxÉÑ-pÉÎssÉMü (B) ÌoÉÎqoÉxÉÉU (C)  EmÉMü (D)  AeÉÉiÉxÉ¨ÉÑ

5. `kÉqqÉcÉYMümmÉuÉ¨ÉlÉ-xÉÑ¨É' MüÐ SåvÉlÉÉ SÏ aÉD jÉÏ -

(A) lÉÉsÉlSÉ qÉåÇ (B) xÉÉUlÉÉjÉ qÉåÇ (C) uÉåxÉÉÍsÉ qÉåÇ (D) UÉeÉaÉWû qÉåÇ

6. pÉaÉuÉÉlÉç oÉÑ® MüÐ qÉ×irÉÑ mÉU eÉÉå ÍpÉ¤ÉÒ AÍkÉMü mÉëxÉ³É WÒûAÉ jÉÉ, uÉWû jÉÉ :

(A) EmÉÉÍsÉ (B) AÉlÉlS (C) xÉÉËUmÉÑ¨É (D) xÉÑpÉSèS

7. `kÉqqÉcÉYMümmÉuÉ¨ÉlÉ-xÉÑ¨É' MüÐ SåvÉlÉÉ SÏ aÉD-

(A) cÉiÉÑuÉaaÉÏrÉ ÍpÉYZÉÑAÉåÇ MüÉå (B) xÉ¨ÉuÉaaÉÏrÉ ÍpÉYZÉÑAÉåÇ MüÉå

(C) mÉgcÉuÉaaÉÏrÉ ÍpÉYZÉÑAÉåÇ MüÉå (D) NûuÉaaÉÏrÉ ÍpÉYZÉÑAÉåÇ MüÉå
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8. Select the correct match of the following pairs:-

(A) Pu- ran. akassapa – Niyativa-da

(B) Makkhaligosala – Akiriya-va-da

(C) Nigan. t.hana-t.aputta – Ca-tuya-masam. vara

(D) Sañjaya – Attava-da

9. Who was praising the Buddha in course of his journey from Ra-jagaha to Na-landa- ?

(A) Suppiya (B) Brahmadatta

(C) Sañjaya (D) Pu- ran. akassapa

10. The theory of Annihilation (Uccedava-da) was expounded by :

(A) Pu- ran. a Kassapa (B) Pakudha Kacca-yana

(C) Ajitakesa Kambali
-

(D) Makkhali Gosa-l

11. Sabba-sava – sutta is included in :

(A) Di
-
gha – Nika-ya (B) An. guttara – Nika-ya

(C) Majjhima – Nika-ya (D) Sam. yutta - Nika-ya

12. The number of Ga-tha-s in the yamakavagga is :

(A) 10  (ten) (B) 15 (fifteen)

(C) 20 (twenty) (D) 22 (twenty two)

13. The Abhidhammatthasamgaho is divided into :

(A) Nine chapters (B) Twelve chapters

(C) Sixteen chapters (D) Seventeen chapters

14. Dhammasam. gan. i
-
 is included in :

(A) Vinaya- Pit.aka (B) Abhidhamma – Pit.aka

(C) Sutta – Pit.aka (D) Nettipakaran. a

15. Ru- pa is mainly divided into :

(A) 24 divisions (B) 26 divisions

(C) 28 divisions (D) 27 divisions
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8. ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ qÉåÇ xÉå xÉWûÏ rÉÑaqÉ MüÉ cÉrÉlÉ MüÐÎeÉL-

(A) mÉÔUhÉMüxxÉmÉ -  ÌlÉrÉÌiÉuÉÉS

(B) qÉYZÉÍsÉaÉÉåxÉÉsÉ -  AÌMüËUrÉÉuÉÉS

(C) ÌlÉaÉhPûlÉÉOûmÉÑ¨É -  cÉÉiÉÑrÉÉqÉxÉÇuÉU

(D) xÉgeÉrÉ _  A¨ÉuÉÉS

9. UÉeÉaÉWû xÉå lÉÉsÉlSÉ MüÐ rÉÉ§ÉÉ Måü ¢üqÉ qÉåÇ oÉÑ® MüÐ mÉëvÉÇxÉÉ MüÉælÉ MüU UWûÉ jÉÉ?

(A) xÉÑÎmmÉrÉ (B) oÉë¼S¨É (C) xÉgeÉrÉ (D) mÉÔUhÉMüxxÉmÉ

10. `EcNåûSuÉÉS' MüÉ ÍxÉ®ÉliÉ ÌMüxÉMåü ²ÉUÉ mÉëÌiÉmÉÉÌSiÉ WÒûAÉ?

(A) mÉÔUhÉMüxxÉmÉ (B) mÉMÑükÉ MüccÉÉrÉlÉ

(C) AÎeÉiÉMåüxÉ MüqoÉsÉÏ (D) qÉYZÉÍsÉ aÉÉåxÉÉsÉ

11. xÉooÉÉxÉuÉ xÉÑ¨É xÉÇMüÍsÉiÉ Wæû -

(A) SÏbÉÌlÉMüÉrÉ qÉåÇ (B) AXûaÉÑ¨ÉUÌlÉMüÉrÉ qÉåÇ

(C) qÉÎefÉqÉÌlÉMüÉrÉ qÉåÇ (D) xÉÇrÉÑ¨ÉÌlÉMüÉrÉ qÉåÇ

12. rÉqÉMüuÉaaÉ qÉåÇ aÉÉjÉÉAÉåÇ xÉÇZrÉÉ Wæû -

(A) 10 (SxÉ) (B) 15 (mÉlSìWû)

(C) 20 (oÉÏxÉ) (D) 22 (oÉÉDxÉ)

13. `AÍpÉkÉqqÉijÉxÉÇaÉWûÉå' ÌuÉpÉÉÎeÉiÉ Wæû -

(A) lÉÉæ ÌuÉpÉÉaÉÉåÇ qÉåÇ (B) oÉÉUWû ÌuÉpÉÉaÉÉåÇ qÉåÇ

(C) xÉÉåsÉWû ÌuÉpÉÉaÉÉåÇ qÉåÇ (D) xÉ¨ÉUWû ÌuÉpÉÉaÉÉåÇ qÉåÇ

14. `kÉqqÉxÉÇaÉhÉÏ' xÉÇMüÍsÉiÉ Wæû -

(A) ÌuÉlÉrÉÌmÉOûMü qÉåÇ (B) AÍpÉkÉqqÉÌmÉOûMü qÉåÇ

(C) xÉÑ¨ÉÌmÉOûMü qÉåÇ (D) lÉåÍ¨ÉmÉMüUhÉ qÉåÇ

15. `ÃmÉ` qÉÑZrÉiÉÈ ÌuÉpÉÉÎeÉiÉ Wæû -

(A) 24  mÉëMüÉUÉåÇ qÉåÇ (B) 26  mÉëMüÉUÉåÇ qÉåÇ (C) 28  mÉëMüÉUÉåÇ qÉåÇ (D) 27  mÉëMüÉUÉåÇ qÉåÇ
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16. The Ba-hirakatha- of Milindapañho describes the past life of :

(A) Maha-kacca-yana (B) Buddhadatta

(C) Sa-riputta (D) Na-gasena

17. The author of Ru- pa-ru- pavibha-ga is :

(A) Buddhaghos. a (B) Buddhadatta

(C) Dhammapa- la (D) Anuruddha

18. Who took out Na-gasena from his house to the Buddhist order?

(A) Assagutta (B) Rohan. a (C) Anuruddha (D) Devaputta

19. The title of the second chapter of Milindapañho is :

(A) Lakkhan. apañho (B) Opammakatha-

(C) Ba-hira-katha- (D) Maha-vagga

20. Some names of authors and their works are mentioned in the following List-I and
List – II.

List – I List – II

(authors) (works)

(a) Buddhagosa (i) Maha-vam. sa

(b) Mahana-ma (ii) Paramatthadi
-
pini

-

(c) Dhammapa- la (iii) Suman. galavila-sini
-

(d) Buddhadatta (iv) Abhidhamma-vata-ra

Match an item in the List – I  with an item in List- II and find the correct answer from
the following codes :

a b c d

(A) iv ii i iii

(B) iii i ii iv

(C) iv ii iii i

(D) iii i iv ii

21. The author of Visuddhimagga is :

(A) Buddhadatta (B) Buddhagosa (C) Upasena (D) Revata

22. The Vinaya vinicchaya was authored by :

(A) Dhammapa- la (B) Buddhagosa

(C) Buddhadatta (D) Maha-na-ma
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16. `ÍqÉÍsÉlSmÉgWûÉå' Måü `oÉÉÌWûUMüjÉÉ' qÉåÇ AiÉÏiÉeÉlqÉMüjÉÉ MüÐ cÉcÉÉï WûÉåiÉÏ Wæû -

(A) qÉWûÉMüccÉÉrÉlÉ MüÐ (B) oÉÑ®S¨É MüÐ

(C) xÉÉËUmÉÑ¨É MüÐ (D) lÉÉaÉxÉålÉ MüÐ

17. `ÃmÉÉÃmÉÌuÉpÉÉaÉ' MüÉ sÉåZÉMü WæûÇ -

(A) oÉÑ®bÉÉåxÉ (B) oÉÑ®S¨É (C) kÉqqÉmÉÉsÉ (D) AlÉÑÂ®

18. lÉÉaÉxÉålÉ MüÉå ElÉMåü bÉU xÉå oÉÉæ®xÉÇbÉ qÉåÇ MüÉælÉ sÉå aÉrÉÉ jÉÉ?

(A) AxxÉaÉÑ¨É (B) UÉåWûhÉ (C) AlÉÑÂ® (D) SåuÉmÉÑ¨É

19. ÍqÉÍsÉlSmÉgWûÉå Måü Ì²iÉÏrÉ AkrÉÉrÉ MüÉ lÉÉqÉ Wæû -

(A) sÉYZÉhÉmÉgWûÉå (B) AÉåmÉqqÉMüjÉÉ (C) oÉÉÌWûUMüjÉÉ (D) qÉWûÉuÉaaÉ

20. MÑüNû sÉåZÉMüÉåÇ Måü lÉÉqÉ LuÉÇ ElÉMåü MüÉrÉï lÉÏcÉå MüÐ iÉÉÍsÉMüÉ-I AÉæU II qÉåÇ ÌSrÉå aÉL WæûÇ-

iÉ É ÍsÉMüÉ-I iÉÉÍsÉMüÉ-II

(sÉ åZÉMü) (MüÉrÉ ï)

(a) oÉÑ®bÉÉåxÉ (i) qÉWûÉuÉÇxÉ

(b) qÉWûÉlÉÉqÉ (ii) mÉUqÉijÉSÏÌmÉlÉÏ

(c) kÉqqÉmÉÉsÉ (iii) xÉÑqÉXèûaÉsÉÌuÉsÉÉÍxÉlÉÏ

(d) oÉÑ®S¨É (iv) AÍpÉkÉqqÉÉuÉiÉÉU

iÉÉÍsÉMüÉ -1 Måü ÌuÉwÉrÉ MüÉå iÉÉÍsÉMüÉ-11 Måü ÌuÉwÉrÉ Måü xÉÉjÉ ÍqÉsÉÉCrÉå LuÉÇ ÌlÉqlÉ MÔüOûÉåÇ xÉå xÉWûÏ E¨ÉU
mÉWûcÉÉÌlÉrÉå :

a b c d

(A) iv ii i iii

(B) iii i ii iv

(C) iv ii iii i

(D) iii i iv ii

21. `ÌuÉxÉÑÌ®qÉaaÉÉå' Måü sÉåZÉMü WæûÇ -

(A) oÉÑ®S¨É (B) oÉÑ®bÉÉåxÉ (C) EmÉxÉålÉ (D) UåuÉiÉ

22. `ÌuÉlÉrÉ-ÌuÉÌlÉcNûrÉ' ÍsÉZÉÉ aÉrÉÉ-

(A) kÉqqÉmÉÉsÉ ²ÉUÉ (B) oÉÑ®bÉÉåxÉ ²ÉUÉ (C) oÉÑ®S¨É ²ÉUÉ (D) qÉWûÉlÉÉqÉ ²ÉUÉ
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23. King Ka-la-soka patronized the :

(A) First Buddhist Council (B) Third Buddhist Council

(C) Second Buddhist Council (D) None of the above

24. Di
-
pavam. sa is a book of the :

(A) History (B) Geography (C) Polity (D) Economics

25. Buddhaghosa composed:

(A) At.t.hakatha- (B) Di
-
pani

-
(C) T. i

-
ka- (D) Anut.i

-
ka-

26. The number of vowels in Pa-li is :

(A) Four (B) Six (C) Eight (D) Ten

27. ‘Paradvebha-vo t.ha-ne ‘ is the aphorism of the :

(A) Ka-raka (B) Sandhi

(C) Sama-sa (D) Itthipaccaya

28. ‘Sara-sare  Lopam. ’ is the aphorism of the :

(A) Ka-raka (B) Itthipaccaya (C) Sandhi (D) Sama-sa

29. Which one of the following pairs is correctly matched?

(A) Saman. a--Bra-hman. a and Avyayi
-
bha-va

(B) Maha-vi
-
ro and Tappuriso

(C) Ra-japutto and Dvando

(D) Tilokam and Digu

30. The Kamma-Ka-raka possesses the :

(A) Third case endings (B) Sixth case endings

(C) Second case endings (D) First case endings

31. The number of Suttas in Majjhimanika-ya is:

(A) Thirty four (B) One hundred and fifty two

(C) One hundred four (D) Fifty two
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23. xÉqÉëÉOè MüÉsÉÉxÉÉåMü xÉÇU¤ÉMü jÉÉ-

(A) mÉëjÉqÉ oÉÉæ® xÉÇaÉÏÌiÉ MüÉ (B) iÉ×iÉÏrÉ oÉÉæ® xÉÇaÉÏÌiÉ MüÉ

(C) Ì²iÉÏrÉ oÉÉæ® xÉÇaÉÏÌiÉ MüÉ (D) EmÉrÉÑï£ü qÉåÇ MüÉåD lÉWûÏÇ |

24. `SÏmÉuÉÇxÉ' mÉÑxiÉMü Wæû-

(A) CÌiÉWûÉxÉ MüÐ (B) pÉÔaÉÉåsÉ MüÐ

(C) AjÉïvÉÉx§É MüÐ (D) UÉerÉurÉuÉxjÉÉ MüÐ

25. oÉÑ®bÉÉåxÉ lÉå UcÉlÉÉ MüÐ-

(A) AOèPûMüjÉÉ MüÐ (B) SÏmÉlÉÏ MüÐ (C) OûÏMüÉ MüÐ (D) AlÉÑOûÏMüÉ MüÐ

26. mÉÉÍsÉ qÉåÇ xuÉUÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ Wæû-

(A) cÉÉU (B) NûÈ (C) AÉPû (D) SxÉ

27. `mÉU²åpÉÉuÉÉå PûÉlÉå` xÉÔ§É xÉqoÉ® Wæû -

(A) MüÉUMü xÉå (B) xÉÎlkÉ xÉå (C) xÉqÉÉxÉ xÉå (D) CÎijÉmÉccÉrÉ xÉå

28. `xÉUÉxÉUå sÉÉåmÉÇ' xÉÔ§É xÉqoÉ® Wæû-

(A) MüÉUMü xÉå (B) CÎijÉmÉccÉrÉ xÉå (C) xÉÎlkÉ xÉå (D) xÉqÉÉxÉ xÉå

29. ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ rÉÑaqÉÉåÇ qÉåÇ xÉå MüÉælÉ xÉÉ rÉÑaqÉ xÉWûÏ Wæû-

(A) xÉqÉhÉÉ-oÉëÉ¼hÉÉ AÉæU AurÉrÉÏpÉÉuÉÉå

(B) qÉWûÉuÉÏUÉå AÉæU iÉmmÉÑËUxÉÉå

(C) UÉeÉmÉÑ¨ÉÉå AÉæU ²lSÉå

(D) ÌiÉsÉÉåMüÇ AÉæU ÌSaÉÑ

30. MüqqÉMüÉUMü qÉåÇ ÌuÉpÉÌ£ü WûÉåiÉÏ Wæû-

(A) iÉ×iÉÏrÉÉ (B) wÉ¸Ï (C) Ì²iÉÏrÉÉ (D) mÉëjÉqÉÉ

31. qÉÎefÉqÉÌlÉMüÉrÉ qÉåÇ xÉÑ¨ÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ Wæû-

(A) cÉÉæÇiÉÏxÉ (B) LMü xÉÉæ oÉÉuÉlÉ (C) LMü xÉÉæ cÉÉU (D) oÉÉuÉlÉ
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32. Correct disjoin of Aggodaka is:

(A) Aggi + Udaka (B) Agga + Udaka

(C) Aggo + daka (D) Agga + Odaka

33. Which one of the following is the Third book of Khuddaka-Nika-  ya?

(A) Uda-na (B) Theraga- tha-

(C) Apada-na (D) Dhammapada

34. The Pat.iccasamuppa-da is the law of :

(A) Dependent Origination (B) Independent Origination

(C) Both (D) Neither

35. ‘Mudita-’ is a constituent of the :

(A) Catta-ri Ariya-sacca-ni (B) Sama-dhi

(C) Brahmaviha-ra (D) Bodhisattava-da

36. Which of the following order is correct?

(A) samma--va-ca- , samma--kammanto, samma--a-ji
-
vo

(B) samma--va-ca- , samma--a-ji
-
vo, samma--kammanto

(C) samma--va-ca-, samma--va-ya-mo, samma--a-ji
-
vo

(D) samma--va-ya-mo, samma--kammanto, samma--sati

37. Age 35 is related to :

(A) Siddhattha’s marriage (B) Siddhattha’s Maha-parinibba-n. a

(C) Siddhattha’s Enlightenment (D) Siddhattha’s Renunciation

38. The Ariyapariyesana-sutta is preached by :

(A) Buddha (B) A
-

nanda

(C) Channa (D) Dhammadinna

39. Which one of the following pairs is not correctly matched?

(A) Majjhima Nika-ya and the Sabba-sava sutta

(B) Di
-
gha Nika-ya and the Brahmaja-la sutta

(C) Khuddaka Nika-ya and the Dhammapada

(D) Sam. yutta Nika-ya and Maha-vagga
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32. `AaaÉÉåSMü' MüÉ xÉWûÏ xÉÎlkÉÌuÉcNåûS Wæû-

(A) AÎaaÉ + ESMü (B) AaaÉ + ESMü

(C) AaaÉÉå + SMü (D) AaaÉ + AÉåSMü

33. ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ qÉåÇ xÉå `ZÉÑSèSMüÌlÉMüÉrÉ' MüÐ iÉ×iÉÏrÉ mÉÑxiÉMü MüÉælÉ xÉÏ Wæû?

(A) ESÉlÉ (B) jÉåUaÉÉjÉÉ (C) AmÉSÉlÉ (D) kÉqqÉmÉS

34. `mÉÌOûccÉxÉqÉÑmmÉÉS' ÍxÉ®ÉliÉ Wæû-

(A) MüÉUhÉ-mÉU AuÉsÉÎqoÉiÉ EimÉÍ¨É MüÉ (B) xuÉiÉl§É EimÉÍ¨É MüÉ

(C) SÉålÉÉåÇ MüÉ (D) SÉålÉÉåÇ qÉåÇ xÉå ÌMüxÉÏ MüÉ lÉWûÏÇ

35. `qÉÑÌSiÉÉ' LMü AXèûaÉ Wæû-

(A) cÉ¨ÉÉËU AËUrÉxÉccÉÉÌlÉ MüÉ (B) xÉqÉÉÍkÉ MüÉ

(C) oÉë¼ÌuÉWûÉU MüÉ (D) oÉÉåÍkÉxÉ¨uÉuÉÉS MüÉ

36. ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ ¢üqÉÉåÇ qÉå xÉå MüÉælÉ xÉÉ ¢üqÉ xÉWûÏ Wæû?

(A) xÉqqÉÉ-uÉÉcÉÉ,  xÉqqÉÉ-MüqqÉliÉÉå,  xÉqqÉÉ-AÉeÉÏuÉÉå

(B) xÉqqÉÉ-uÉÉcÉÉ,  xÉqqÉÉ-AÉeÉÏuÉÉå,  xÉqqÉ-MüqqÉliÉÉå

(C) xÉqqÉÉ-uÉÉcÉÉ,  xÉqqÉÉ-uÉÉrÉÉqÉÉå,   xÉqqÉÉ-AÉeÉÏuÉÉå

(D) xÉqqÉÉ-uÉÉrÉÉqÉÉå,   xÉqqÉÉ-MüqqÉliÉÉå,   xÉqqÉÉ-xÉÌiÉ

37. EqÉë 35 xÉqoÉÎlkÉiÉ Wæû -

(A) ÍxÉ®ijÉ Måü ÌuÉuÉÉWû xÉå (B) ÍxÉ®ijÉ Måü qÉWûÉmÉËUÌlÉuÉÉïhÉ xÉå

(C) ÍxÉ®ijÉ MüÐ oÉÉåÍkÉmÉëÉÎmiÉ xÉå (D) ÍxÉ®ijÉ Måü aÉ×WûirÉÉaÉ xÉå

38. `AËUrÉmÉËUrÉåxÉlÉ xÉÑ¨É' EmÉÌS¹ WÒûAÉ -

(A) oÉÑ® Måü ²ÉUÉ (B) AÉlÉlS Måü ²ÉUÉ

(C) Nû³É Måü ²ÉUÉ (D) kÉqqÉÌS³É Måü ²ÉUÉ

39. ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ rÉÑaqÉÉåÇ qÉå MüÉælÉ xÉÉ rÉÑaqÉ xÉWûÏ lÉWûÏÇ Wæû?

(A) qÉÎefÉqÉÌlÉMüÉrÉ AÉæU xÉooÉÉxÉuÉ xÉÑ¨É

(B) SÏbÉÌlÉMüÉrÉ AÉæU oÉë¼eÉÉsÉ xÉÑ¨É

(C) ZÉÑSèSMüÌlÉMüÉrÉ AÉæU kÉqqÉmÉS

(D) xÉÇrÉÑ¨ÉÌlÉMüÉrÉ AÉæU qÉWûÉuÉaaÉ



12D—8306

40. Which one of the following pairs is not correctly matched?

(A) A
-

nanda and King Asoka

(B) Suddhadana and Kapilavatthu

(C) Buddha and Sa-rana-th

(D) Prince Siddhattha and Lumbini
-

41. Identify the correct order in which the following four types of Paramattha appear in
Abhidhammattha-san. gaha :

(A) Citta, Cetasika, Ru- pa, Nibba-na (B) Citta, Nibba-na, Ru- pa, Cetasika

(C) Cetasika, Citta, Nibba-na, Ru- pa (D) Nibba-na, Cetasika, Ru- pa, Citta

42. The Maha-parinibba-na- sutta belongs to the :

(A) Sam. yutta Nika-ya (B) An. guttara Nika-ya

(C) Di
-
gha Nika-ya (D) Majjhima Nika-ya

43. The expression “Sal.a
-yatana paccaya- phasso” appears in the :

(A) Pañcakkhandha (B) Catta-ri Ariya Sacca-ni

(C) Tilakkhan. a (D) Dva-dasanida-na

44. The Tipit.aka includes two of the following texts:

(i) At.t.hasa-lini
-

(ii) Dhammapada

(iii) Samantapa-sa-dika-

(iv) yamaka

Find out  the correct combination according to the following code:

(A) (i), (ii) and (iii) (B) (ii) and (iii)

(C) (ii) and (iv) (D) (i) and (iv)

45. Which of the following words is used in three genders:

(A) Kalasa (B) Ghat.a (C) Maha (D) Dahara

46. The total number of Ka-ma-vacara Citta is:

(A) Fourteen (B) Fifty four (C) Twenty four (D) Thirty four
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40. ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ rÉÑaqÉÉåÇ qÉå MüÉælÉ xÉÉ rÉÑaqÉ xÉWûÏ lÉWûÏÇ Wæû-

(A) AÉlÉlS AÉæU xÉqÉëÉOû AvÉÉåMü

(B) xÉÑ®ÉåSlÉ AÉæU MüÌmÉsÉuÉijÉÑ

(C) oÉÑ® AÉæU xÉÉUlÉÉjÉ

(D) UÉeÉMÑüqÉÉU ÍxÉ®ijÉ AÉæU sÉÑÎqoÉlÉÏ

41. xÉWûÏ ¢üqÉ mÉWûcÉÉlÉ MüÐÎeÉL, ÎeÉxÉqÉåÇ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ cÉÉU mÉëMüÉU Måü `mÉUqÉijÉkÉqqÉ' mÉëMüOû WûÉåiÉå Wæû-

(A)  ÍcÉ¨É, cÉåiÉÍxÉMü, ÃmÉ, ÌlÉooÉÉlÉ (B)  ÍcÉ¨É, ÌlÉooÉÉlÉ, ÃmÉ, cÉåiÉÍxÉMü

(C)   cÉåiÉÍxÉMü, ÍcÉ¨É, ÌlÉooÉÉlÉ, ÃmÉ (D)   ÌlÉooÉÉlÉ, cÉåiÉÍxÉMü, ÃmÉ, ÍcÉ¨É

42. `qÉWûÉmÉËUÌlÉooÉÉlÉ xÉÑ¨É' AliÉaÉïiÉ Wæû-

(A)  xÉÇrÉÑ¨ÉÌlÉMüÉrÉ Måü (B) AXûaÉÑ¨ÉUÌlÉMüÉrÉ Måü

(C)  SÏbÉÌlÉMüÉrÉ Måü (D)  qÉÎefÉqÉÌlÉMüÉrÉ Måü

43. `xÉVûÉrÉiÉlÉmÉccÉrÉÉ TüxxÉÉå' MüjÉlÉ AÉrÉÉ Wæû-

(A) mÉgcÉYZÉlkÉ qÉåÇ (B) cÉ¨ÉÉËU AËUrÉ xÉccÉÉÌlÉ qÉåÇ

(C) ÌiÉsÉYZÉhÉ qÉåÇ (D) ²ÉSxÉÉrÉiÉlÉ qÉåÇ

44. ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ aÉëljÉÉåÇ qÉåÇ xÉå SÉå `ÌiÉÌmÉOûMü' qÉå xÉÎqqÉÍsÉiÉ Wæû-

(i) AOèPûxÉÉÍsÉÌlÉ

(ii) kÉqqÉmÉS

(iii) xÉqÉliÉmÉÉxÉÉÌSMüÉ

(iv) rÉqÉMü

AkÉÉåÍsÉÎZÉiÉ xÉÉÇMåüÌiÉMü xÉÇZrÉÉ Måü AlÉÑxÉÉU xÉWûÏ xÉÇrÉÉåaÉ MüÉ mÉiÉÉ sÉaÉÉCrÉå-

(A) (i), (ii) iÉjÉÉ (iii) (B) (ii) iÉjÉÉ (iii)

(C) (ii) iÉjÉÉ (iv) (D) (i) iÉjÉÉ (iv)

45. ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ qÉåÇ xÉå MüÉælÉ xÉÉ vÉoS iÉÏlÉÉåÇ ÍsÉXèûaÉÉåÇ qÉåÇ mÉërÉÑ£ü WûÉåiÉÉ Wæû-

(A) MüsÉxÉ (B) bÉOû (C) qÉWû (D) SWûU

46. `MüÉqÉÉuÉcÉU' ÍcÉ¨É MüÐ MÑüsÉ xÉÇZrÉÉ Wæû-

(A) cÉÉæSWû (B) cÉÉæuuÉlÉ (C) cÉÉæoÉÏxÉ (D) cÉÉæÇiÉÏxÉ
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47. Position of the Maggasacca in the Catta-ri Ariyasacca-ni is:

(A) 1st (First) (B) 2nd (Second) (C) 3rd (Third) (D) 4th (Fourth)

48, The eight-fold path may be divided into :

(A) Six sections (B) Three sections

(C) Five sections (D) Nine sections

49. Moggaliputtatissathera is associated with :

(A) Pat.hamasan. gati
-

(B) Dutiyasan. gati
-

(C) Catutthasan. gati
-

(D) Tatiyasan. gati
-

50. Sammadit.t.hi is the factor of

(A) Dukkham.  ariyasaccam.

(B) Dukkhasamudaya ariyasaccam.

(C) Dukkhanirodha ariyasaccam.

(D) Dukkhanirodha ga-mini
-
-pat.ipada- ariyasaccam.

- o O o -



15 P.T.O.D—8306

47. cÉ¨ÉÉËU AËUrÉxÉccÉÉÌlÉ qÉå `qÉaaÉxÉccÉ` MüÉ xjÉÉlÉ Wæû-

(A) mÉëjÉqÉ (B) Ì²iÉÏrÉ (C) iÉ×iÉÏrÉ (D) cÉiÉÑjÉï

48. A¹ÉÎXûèaÉMü qÉÉaÉï MüÉå ÌuÉpÉÉÎeÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉ xÉMüiÉÉ Wæû-

(A) NûÈ ÌuÉpÉÉaÉÉåÇ qÉåÇ (B) iÉÏlÉ ÌuÉpÉÉaÉÉåÇ qÉåÇ (C) mÉÉÆcÉ ÌuÉpÉÉaÉÉåÇ qÉåÇ (D) lÉÉæ ÌuÉpÉÉaÉÉåÇ qÉåÇ

49. `qÉÉåaaÉÍsÉmÉÑ¨ÉÌiÉxxÉjÉåU' xÉqoÉÍlkÉiÉ Wæû-

(A) mÉPûqÉ xÉÇaÉÏÌiÉ xÉå (B) SÒÌiÉrÉ xÉÇaÉÏÌiÉ xÉå

(C) cÉiÉÑijÉ xÉÇaÉÏÌiÉ xÉå (D) iÉÌiÉrÉ xÉÇaÉÏÌiÉ xÉå

50. `xÉqqÉÉ ÌSOèÌPû' AXûèaÉ Wæû-

(A) SÒYZÉÇ AËUrÉxÉccÉÇ MüÉ

(B) SÒYZÉxÉqÉÑSrÉ AËUrÉxÉccÉÇ MüÉ

(C) SÒYZÉÌlÉUÉåkÉ AËUrÉxÉccÉÇ MüÉ

(D) SÒYZÉÌlÉUÉåkÉaÉÉÍqÉÌlÉ-mÉÌOûmÉSÉ AËUrÉxÉccÉÇ MüÉ

- o O o -
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